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TAÞ

Çek asýllý bir Bavyeralý olan Johann Alois
Senefelder litografyanýn mûcidi kabul edi-
lir. 1818’de bu baský tekniðiyle ilgili kale-
me aldýðý kitabý konu hakkýnda etraflý bil-
giler veren ilk eserdir. Eserde bu teknik
için ilk defa litografya tanýmlamasýný kul-
lanýr. Senefelder, kendisi gibi müzikle ilgi-
lenen ve notalarýn daha güzel basýmý için
yeni yollar arayan Franz Gleissner ile bir-
likte ilk deneme olarak taþa basýlý notalar-
dan 120 adet bastýlar (1795). Bunlarýn bü-
yük çoðunluðunun hemen satýlmasý yeni
teknolojiye ekonomik bir boyut kazandýr-
dý. Senefelder ilk imtiyaz beratýný Bavye-
ra’da 1799’da aldý ve Münih’te kurduðu li-
tografi matbaasýnda müzik notalarý basý-
mýna giriþti. Taþ basmacýlýðý, XIX. yüzyýlýn
ilk çeyreðinin sonlarýnda görsel sanat ve
resimli kitaplarýn üretiminde geliþimini ta-
mamlayarak eðitim alanýnda önemli bir
iþlev görmek üzere kýsa zamanda bütün
Avrupa’da yaygýnlýk kazandý (a.g.e., s. 11).

Taþ baskýcýlýðý Osmanlý ülkesine Henri Ca-
yol tarafýndan getirildi. Fransa’da hukuk
tahsili almýþ olmasýna raðmen resme ve el
yazmalarýna düþkünlüðü, ayrýca yeteneði
sayesinde bu sanatý öðrenen Cayol, Doðu
dillerine ve arkeolojiye duyduðu merak do-
layýsýyla kendisi gibi taþ basmacýlýðýný bi-
len yeðeni Jacques Caillol ile beraber Do-
ðu seyahatine çýktý. 1831’de yirmi altý ya-
þýnda iken geldiði Ýstanbul’da kalmaya ka-
rar verdi. Hoca tutup Türkçe’yi kýsa za-
manda öðrendi ve devlet adamlarýna taþ
basmasý sanatýnýn faydalarýný anlattý. Os-
manlýca hat sanatýnýn bu teknikle özgün
güzelliðinin korunabileceðini gösterdi; ken-
disine Harbiye Nezâreti’nin ihtiyaçlarýný kar-
þýlamak üzere bir atölye kurmasý izni ve-
rildi. Henri Cayol’ün baþarýsý, bu sýrada se-
rasker olan Koca Hüsrev Paþa’nýn taþ bas-
macýlýðýna pratik sebeplerden ötürü ilgi
göstermesi sayesinde gerçekleþti. Hüsrev
Paþa, yeniçeriliðin kaldýrýlmasýndan sonra
kurulan ordunun eðitim ve öðretimi için
gerekli tâlimnâmelerin bir an önce hazýr-

lanmasý ve resimli olarak basýlýp daðýtýl-
masýný istiyordu. Bu anlamda ilk basýlan
eser tabur tâlimine dair açýk bir nesihle
yazýlan Nuhbetü’t-ta‘lîm’dir (1247/1831).
Ýçinde yetmiþ dokuz tâlim þekli ve bunla-
rýn açýklamasý bulunan eserin ayrýca yet-
miþ adet þeklin açýklamasýný içeren II. cil-
di vardýr. Bu baskýnýn ardýndan II. Mah-
mud’un iradesiyle Henri Cayol’e bir ev ve-
rilip 500 kuruþ aylýk baðlandý, ayrýca iâþe
bedeli ödenmesi kararlaþtýrýldý. Cayol’ün
hükümet emrinde çalýþtýðý beþ yýl boyunca
(1831-1836) kendi matbaasýnda Ta‘lîm-i
Asâkir-i Piyâdegân maa Topçuyân ad-
lý kitap (1835) ve ayný teknikle Dârüttýbâ-
atü’l-âmire’de askerî aðýrlýklý ve resimli çe-
þitli kitaplar basýldý (Çelik, s. 350-357). Bu
arada yetiþen çok sayýda taþ baskýsý ustasý
eyaletlere gönderilerek oralarda taþ basý-
mýnýn yaygýnlýk kazanmasýna çalýþýldý.

1836’da Henri Cayol, II. Mahmud’un iz-
niyle Beyoðlu’nda Galata Mevlevîhânesi
yakýnlarýnda kendi matbaasýný kurdu. Bu-
rada, ayný yýl içinde seraskerlikten uzak-
laþtýrýlmasýna raðmen nüfuzunu koruyan
Hüsrev Paþa’nýn desteðiyle Yorgaki Razi-
zâde’nin Grammaire Français yâni Sarf-ý
Fransevî adlý eserini (1254/1838), ayrýca
M. Nöel ve M. Chapsal’in Nouvelle gram-
maire française’ini bastý. 1853’te basýlan
Tâbirnâme ve Kavâid-i Fârisiyye Nizâ-
mü’l-kalem adlý eserlerin sonunda Ka-
yolzâde Yahyâ Harîrî ve Tâbirnâme’nin
ikinci baskýsýnda (1279/1862) Kayolzâde
Abdullah’ýn litografya tezgâhýnda basýldý-
ðý belirtilmektedir. Razizâde’nin ve Nöel-
Chapsal’in lugatlarý Türkler için basýlan ilk
Fransýzca sözlükler olmasý bakýmýndan ay-
rýca önemlidir (Strauss, s. 281). Zamanla
Rumca, Ermenice ve Fransýzca hurufatla
eserler basabilecek duruma gelen Henri
Cayol, Journal asiatique de Constanti-
nople adlý bir derginin yöneticiliðini ve nâ-
þirliðini yaptý, bunun ilk sayýsýný 1852’de
çýkardý. Burada taþbaský halinde Fransýz-
ca tercümesiyle beraber güzel bir nesihle
Hayrî’nin Daltaban Mustafa Paþa’nýn Bas-
ra seferine (1701) dair tarihçesi yayýmlan-
dý (s. 25-65). Fransýzca çevirisi sefâret ter-
cümaný Ch. Schefer tarafýndan yapýlan bu
eserin herhalde gözden uzak kalmýþ olma-
sýndan dolayý kullananý pek çýkmamýþtýr.

II. Mahmud yazma eserlerin basým im-
tiyazýný Henri Cayol’e verdi, ancak onun
topladýðý pek çok belge ve kýymetli yaz-
ma birikimi 1852’de yanan matbaasýnda
zayi oldu. Fransýz elçilik binasýnýn alt kö-
þesindeki bir yerde yeni matbaasýný ku-
ran Henri Cayol 1855’te gittiði Paris’ten
yeni tezgâh, litografik ve tipografik mat-

yanýn konulduðu taþ olup genellikle ca-
mi, tekke, türbe gibi yapýlarýn duvarlarýn-
da yerden 1-1,25 m. yükseklikte kemerli
bir niþ þeklindedir. Kayýp eþyayý bulanlar
buraya koyarlar, eþyasý kaybolanlar da bu-
raya bakarlardý.
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Taþ kalýplarla
yapýlan baský ve bu teknikle

basýlmýþ eser.
˜ ™

Grekçe lithos (taþ) ve graphein (yazmak)
kelimelerinden oluþan litografya (Ýt. lithog-
raphia) / litografi (Fr. lithographie) Türk-
çe’de taþbaský ile (taþ baskýsý) karþýlanmýþ-
týr. Baskýlar, kireç taþýndan hazýrlanan lev-
halarýn yüzeyine yaðlý mürekkeple yazýlan
yazý, þekil ve resimlerin basýlýp birtakým
teknik iþlemlerden geçirilmesiyle elde edi-
lir. Mekanik baský makinelerinin aksine bu-
rada kimyasal iþlem öne çýkar. Siyah-be-
yaz dýþýnda çeþitli renklerdeki çizimler ve
çizimsiz kýsýmlar ayný seviyede ve düz yü-
zeylidir, bu sebeple “düz yüzeyli baský” ta-
biri oluþmuþtur. Taþ yerine metal kullanýl-
dýðý zaman da basým tekniði ayný isimle
anýlýr (Krause, s. 1). Taþ baskýsý modern
ofset basýmýnýn baþlangýcý kabul edilir.
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landý ve bunlarýn sayýsý otuzu aþtý. Bu atöl-
yelerde basýlan kitaplar arasýnda baský sa-
yýsý bakýmýndan ilk sýrada yer alan eser, çe-
þitli yýllarda farklý matbaalarda kýrkýn üze-
rindeki baskýsýyla Sünbülzâde Vehbî’nin
Tuhfe-i Vehbî’sidir. Bunu yirmiden fazla
baskýsýyla Mýzraklý Ýlmihal, Mevlid-i Þe-
rîf (Süleyman Çelebi), Tecvîd-i Karabaþ,
Kitâb-ý Muhammediyye, Sübha-i Sýb-
yân; onun üzerinde baskýsýyla Þürûtü’s-
salât, Ýlm-i Hâl, Zübde-i Ýlmihâl, Risâ-
le-i Ahlâk gibi geniþ halk kitlelerine hi-
tap eden eserler izledi. Bunlarýn yanýnda
Hoca Nasreddin Letâifi, Menâkýb-ý Þah
Ýsmâil ve Gülizâr, Lutfi Paþa Târihi,
Mekteb-i Mülkiyye-i Þâhâne Tevzî-i
Mükâfât Cetveli gibi deðiþik yayýmlar ya-
pýldý. Özellikle vilâyet salnâmelerinin önem-
li bir bölümünün bu teknikle basýldýðý gö-
rülmektedir.

II. Abdülhamid döneminde fotolitograf-
ya (aks-i ziyâ) tekniðiyle mushaf da basýl-
dý (Cevdet, IV, 129). Türk hattatlarýnýn yaz-
dýðý, bu teknikle çoðaltýlan mushaflar Arap
vilâyetlerinde revaç buldu. Ravza-i Mutah-
hara’da II. Abdülhamid’in bastýrdýðý bü-
yük boy mushaflar uzun süre muhafaza
edildi, gelen hacýlara okumalarý için bun-
lar verildi. Mushaf basýmýnda kullanýlan
54 × 37, 72 × 50 ve 94 × 63 ebadýnda 440
taþ basmasý kalýbý Ýstanbul’da Þer‘iyye Si-

cilleri Arþivi’nin yan tarafýndaki bir bina-
da muhafaza edilmektedir. Bunlardan ba-
zýlarý kenarýnda âyetlerin meâlleri de bu-
lunan tezhipli kalýplardýr. Taþ basýmý için
gerekli ana malzeme dýþarýdan getirtil-
mekteydi. 1892’de Mihaliç’te litografya ta-
þý bulunmuþ ve bu madenin iþletme imti-
yazýný Osmanlý Bankasý almýþtýr. Daha son-
ra 40.000 lira karþýlýðýnda bu iþ için kuru-
lan bir Ýngiliz þirketine devredilmiþtir. Ça-
lýþmalara baþlanmýþ olmakla beraber ma-
hallî idarecilerle çýkan anlaþmazlýklar yü-
zünden iþletme 1901’e kadar âtýl kalmýþtýr.
Bu arada baþka yerlerde de litografya taþý
madenleri keþfedilmiþtir (Grunzel, s. 82).
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Mushaf yazýmýnda
Kur’an âyetlerinin

onarlý gruplara bölünmesi
(bk. AÞR-ý ÞERÝF; MUSHAF).
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Özbekistan’ýn baþþehri.
˜ ™

Özbekistan’ýn kuzeydoðusunda Sirider-
ya’nýn (Seyhun) sað kollarýndan Çirçik su-
yu tarafýndan sulanan vahada kurulmuþ-
tur; tarihi milâttan önce II. binyýllarýna ka-

baa takýmlarý satýn aldý, fakat bu masrafla-
rý zengin sikke koleksiyonunu satarak kar-
þýlamak zorunda kaldý (Zellich, IX/5 [1973],
s. 27). Henri Cayol, 18 Aðustos 1865’te Ýs-
tanbul’da büyük çapta ölümlere yol açan
kolera salgýnýnda öldü. Zengin bir yazma
eserler koleksiyonuna sahipti, bunlarýn taþ
basmasý olarak yetmiþ sekiz sayfa tutan
katalogu ölümünden sonra yayýmlandý.
Koleksiyonun özgün fiþleri 1871 Beyoðlu
yangýnýnda zayi olup basýlý katalogun bir
nüshasý Paris’te Doðu Dilleri ve Kültürü
Enstitüsü Millî Kütüphanesi’nde bulunmak-
tadýr (Strauss, s. 281). Matbaanýn iþleri bir
süre Cayol’ün yetiþtirmesi olan Antoine
Zellich tarafýndan yürütüldü. Zellich 1869’-
da taþ basmasý atölyesini kurarak kendi
iþinin baþýna geçti ve ailesinde matbaacýlýk
babadan oðula devam etti. Antoine Zel-
lich’in oðlu Grégorie Zellich, litografya keþ-
finin 100. yýl dönümü dolayýsýyla 1895’te
Ýstanbul’da Notice historique sur la lit-
hographie et sur les origines de son
introduction en Turquie adýyla bir risâ-
le yayýmladý. 1890’da ölen Zellich’in mat-
baasý geliþimini II. Abdülhamid dönemi-
ne kadar sürdürdü.

Zamanla devlete ait çeþitli taþ baskýsý
matbaalarý açýldý. 1850’li yýllardan itiba-
ren sivil giriþimciler eliyle Ýstanbul’da taþ
basmacýlýðý yapan atölyeler kurulmaya baþ-
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II. Abdülhamid döneminde fotolitografya (aks-i ziyâ) tekniðiyle hazýrlanan taþ basmasý kalýplarýndan biri (Ýstanbul Þer‘iyye Si-
cilleri Arþivi)


